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See the notice on TED website

68882-2026 - Concurso
França – Serviços de exploração de instalações desportivas – Délégation de service public pour 
l'exploitation du centre aquatique ILEO
OJ S 21/2026 30/01/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Communauté de Communes de l'Île d'Oléron (17)
Correio eletrónico: service-marches@cdc-oleron.fr
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
O adquirente é uma entidade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Délégation de service public pour l'exploitation du centre aquatique ILEO
Descrição: Délégation de service public pour l'exploitation du centre aquatique ILEO
Identificador do procedimento: 73a8c741-72c0-46ab-8d8f-ea1eb59b42d5

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 92610000 Serviços de exploração de instalações desportivas

2.1.4.  Informações gerais
Este procedimento será relançado
Base jurídica: 
Diretiva 2014/23/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falência: 
Corrupção: 
Acordo com os credores: 
Participação numa organização criminosa: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Insolvência: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
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Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Atividades suspensas: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Délégation de service public pour l'exploitation du centre aquatique ILEO
Descrição: Le Concessionnaire gère l’équipement à « ses risques et périls ». Il devra gérer l’
équipement, en respectant l’ensemble des vocations souhaitées : scolaire (initiation, 
apprentissage), loisirs (amusement, détente), sportive (forme-santé, performance…). Il 
assurera la sécurité maximale des utilisateurs, dans les conditions légales et réglementaires 
en vigueur. De manière générale, le Concessionnaire sera à titre principal responsable de : l’
accueil des usagers (public, scolaires, associations et clubs sportifs) et de la gestion courante 
; l’animation, la commercialisation et la promotion du Centre aquatique dans toutes ses 
dimensions (espace piscine, espace forme, espace balnéo, parc aquatique) ; exploiter toutes 
activités de services accessoires au service public délégué, telles que la vente de produits liés 
au domaine aquatique ou la mise en place de distributeurs automatiques. Le Concessionnaire 
assurera également l'exploitation administrative, technique, commerciale et financière du 
service à ses risques et périls, et notamment à ce titre : la reprise du personnel de l’actuel 
délégataire en application de l’article L. 1224-1 du code du travail et, le cas échéant, le 
recrutement et le management de tout le personnel nécessaire à l’exploitation du service ; l’
acquisition et le renouvellement du mobilier nécessaire à l’exploitation, tel qu’il sera défini 
dans son offre et repris en annexe à la convention de délégation de service publique, ainsi 
que des fournitures nécessaires à l’exploitation, étant souligné que La CC de l’Ile d’Oléron n’
aura à sa charge que les biens mis à disposition dès la prise d’effet de la convention ; la mise 
en œuvre d’une stratégie commerciale, notamment marketing (communication et 
commercialisation) pour assurer la fréquentation du service dans toutes ses composantes) ; le 
maintien et le développement de la mise en réseau avec les partenaires locaux (office 
tourisme, associations, commerçants, prestataires d’activités, comités d’entreprises,…) ; le 
respect en tous points des dispositions législatives et réglementaires actuelles ou futures 
afférentes aux activités, ouvrages, équipements et installations faisant l'objet de la délégation 
de service public ; l’entretien de l’ensemble des ouvrages, des installations techniques, mais 
aussi des espaces extérieurs intégrés dans le périmètre de la délégation ; la gestion 
administrative, financière et comptable. Le Concessionnaire pourra subdéléguer à des tiers 
une partie des tâches qui lui sont confiées tout en conservant la responsabilité entière du 
service et sous la condition d'un accord préalable express de la Communauté de Communes. 
L’ensemble des biens mis à la disposition du CONCESSIONNAIRE seront récapitulés dans 
une annexe à la convention. Le centre aquatique présente les principales caractéristiques 
suivantes : espaces d'activités (piscine - balnéo - forme - parc aquatique) ; espaces d'accueil 
et de services (accueil - restauration légère - administration locaux du personnel - vestiaires et 
sanitaires des espaces piscine, balnéo, forme, parc aquatique) ; espaces technique (locaux 
techniques - espaces techniques extérieurs)
Identificador interno: DSP2026-01

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
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Classificação principal (cpv): 92610000 Serviços de exploração de instalações desportivas

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Centre aquatique ILEO route du Stade 
Cidade: DOLUS D'OLERON
Código postal: 17550
Subdivisão do país (NUTS): Charente-Maritime (FRI32)
País: França

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 60 Meses

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 7 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Informações adicionais: La durée du contrat est fixée à soixante-un mois à compter de sa 
notification. La durée du contrat est décomposée en deux périodes : une période de 
préfiguration estimée à un mois, à compter de la notification du contrat jusqu’à la mise à 
disposition de l’équipement, dédiée notamment à la mise en place de l’équipe d’exploitation, à 
la prise en main de l’équipement ; une période d’exploitation du service public de soixante (60) 
mois, à compter de la mise à disposition de l’équipement. La date prévisionnelle de notification 
du contrat est fixée au 1er décembre 2026, soit un mois avant la date prévisionnelle de mise à 
disposition de l’équipement, qui est fixée au 1er janvier 2027.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: La sélection des candidatures doit s’effectuer, conformément 
aux dispositions de l’article L. 14411-5 du CGCT, au regard de : des garanties 
professionnelles et financières

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: La sélection des candidatures doit s’effectuer, conformément 
aux dispositions de l’article L. 14411-5 du CGCT, au regard de : respect de l'obligation 
d'emploi des travailleurs handicapés prévue aux articles L.5212-1 à L.5212-4 du code travail

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: La sélection des candidatures doit s’effectuer, conformément 
aux dispositions de l’article L. 14411-5 du CGCT, au regard de : aptitude à assurer la 
continuité du service public et l'égalité des usagers devant le service public

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Qualité, cohérence et fiabilité financière de l’offre
Descrição: Qualité, cohérence et fiabilité financière de l’offre
Categoria do critério de adjudicação peso: Ordem de importância
N.º do critério de adjudicação: 1
Critério: 
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Tipo: Qualidade
Nome: Qualité des services proposés aux usagers
Descrição: Qualité des services proposés aux usagers
Categoria do critério de adjudicação peso: Ordem de importância
N.º do critério de adjudicação: 2
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Qualité, pertinence et adaptation des moyens et compétences mis en œuvre par 
rapport aux missions que le concessionnaire devra exécuter et à l’objectif de pérennité des 
installations
Descrição: Qualité, pertinence et adaptation des moyens et compétences mis en œuvre par 
rapport aux missions que le concessionnaire devra exécuter et à l’objectif de pérennité des 
installations
Categoria do critério de adjudicação peso: Ordem de importância
N.º do critério de adjudicação: 3

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
Justificação para restringir o acesso a determinados documentos do concurso: Proteção de 
informações particularmente sensíveis
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: www.marches-securises.fr

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Prazo para a receção das propostas: 26/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Tribunal administratif de Poitiers
Informações sobre os prazos de recurso: Informations auprès du Tribunal administratif de 
Poitiers. Avant la signature du contrat recours en référé précontractuel (art. L. 551-1 et svt du 
CJA), après ladite signature recours en référé contractuel (art. L. 551-1 et svt du CJA) ou 
recours de pleine juridiction contre le contrat.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Communauté de Communes de l'Île d'Oléron (17)
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Tribunal 
administratif de Poitiers

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Communauté de Communes de l'Île d'Oléron (17)
Número de registo: 24170062400026
Endereço postal: 59 route des Allées

http://www.marches-securises.fr
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Cidade: SAINT-PIERRE D'OLÉRON
Código postal: 17310
Subdivisão do país (NUTS): Charente-Maritime (FRI32)
País: França
Correio eletrónico: service-marches@cdc-oleron.fr
Telefone: +33 546472468
Fax: +33 546471288
Endereço Internet: https://www.marches-securises.fr
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://www.cdc-oleron.com/
Perfil do adquirente: https://www.marches-securises.fr
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Tribunal administratif de Poitiers
Número de registo: 17860004500029
Endereço postal: Hôtel Gilbert 15 rue de Blossac CS 80541
Cidade: POITIERS CEDEX
Código postal: 86020
Subdivisão do país (NUTS): Vienne (FRI34)
País: França
Correio eletrónico: greffe.ta-poitiers@juradm.fr
Telefone: +33 549607919
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
58515-2026
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas
Descrição
: 
5.1.12 Conditions du marché public - Conditions de présentation : Le dossier candidature à 
fournir comprend les pièces suivantes : Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y 
compris exigences relatives à l'inscription ou au registre du commerce ou de la profession. 
Description : 1 - Lettre de candidature ou DC1 ; 2 - Une déclaration sur l'honneur attestant que 
le candidat ne fait l’objet d’aucune exclusion de la participation à la procédure de passation du 
contrat de concession prévue aux articles L. 3123-1 à L.3123-11, et à l'ensemble des 
conditions soumises aux articles R. 3123-16 à R. 3123-19 du code de la commande publique ; 
3 - Justification du respect de l’obligation d’emploi des travailleurs handicapés prévue aux 
articles L.5212-1 à L.5212-4 du Code du Travail ; 4 - Documents relatifs à la situation propre 
aux opérateurs économiques. Capacité économique et financière : 5 - extrait des bilans et 
comptes de résultats pour les 3 derniers exercices clos disponibles dans le cas où la 
publication des bilans est prescrite par la législation du pays dans lequel le candidat est établi 

mailto:service-marches@cdc-oleron.fr
https://www.marches-securises.fr
https://www.cdc-oleron.com/
https://www.marches-securises.fr
mailto:greffe.ta-poitiers@juradm.fr
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ou tout autre document reprenant les mêmes données concernant l'ensemble de l'activité du 
candidat et concernant le domaine d'activité objet de la délégation de service public ; 6 - 
Déclaration sur l'honneur concernant, d'une part, le chiffre d'affaires global et, d'autre part, s'il 
y a lieu, le chiffre d'affaires concernant les prestations similaires à celles auxquelles se réfère 
la présente consultation, réalisées au cours des trois derniers exercices, ou depuis la date de 
création de l'entreprise si cette dernière date de moins de trois ans ; 7 - attestations 
d'assurances responsabilité civile et professionnelle pour l'activité objet de la délégation. 
Capacité technique et professionnelle : 8 - Présentation de l'entreprise. En cas de 
groupement, devront être clairement précisés : l'identité, le rôle et, eu égard aux compétences, 
la complémentarité de chacun des membres du groupement dans le cadre du projet ; 9 - son 
savoir-faire en matière de réalisation et d'exploitation en rapport avec l'objet de la délégation ; 
10 - les références pertinentes vérifiables du candidat au cours des trois dernières années 
pour les missions d'exploitation, relatives à des prestations similaires à celles faisant l'objet de 
la présente consultation ; 11 - note décrivant les moyens techniques et humains du candidat 
(effectifs par catégorie de personnels, qualifications, outillage, matériels, équipements 
techniques)

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: b4c86a15-b361-4599-b8cf-35647e7124ec  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 19
Data de envio do anúncio: 29/01/2026 10:03:52 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: francês
Número de publicação do anúncio: 68882-2026
N.º de edição do JO S: 21/2026
Data de publicação: 30/01/2026
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